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Manuali: G. Nuzzo, C. Finzi, Latinae radices, Palumbo, 2019, voll. 1 e 2. 
 
Metodologia generale 
Inquadramento storico-culturale e letterario dei periodi. Presentazione degli autori attraverso cenni 
biografici e soprattutto attraverso i testi. I brani letti in latino sono stati tradotti e puntualmente analizzati 
non solo per il contenuto ma anche dal punto di vista morfosintattico e stilistico. 
Durante l’anno si è fatto frequente e proficuo ricorso ai materiali online del libro di testo (approfondimenti, 
lezioni multimediali e presentazioni in power point). 
 
Argomenti 
 
1. Sallustio, Cicerone e la congiura di Catilina 
Sallustio: il De Catilinae coniuratione. 
Testi in lingua: dal De Catilinae coniuratione, 1 e 11. 
Testi in traduzione: dal De Catilinae coniuratione, 14, I seguaci di Catilina; e 31, Cicerone e Catilina in Senato 
Cicerone. Notizie biografiche. Le orazioni deliberative (Catilinariae). 
Testi in traduzione: dalle Catilinariae, Contro Catilina, I, 1-2; Il ritratto di Catilina, II, 7-9. 
 
2. Lucrezio 
Notizie biografiche 
La formazione culturale e il rapporto con la filosofia greca 
Il De rerum natura: contenuti e stile.  
Testi in traduzione: Il sacrificio di Ifigenia, L'elogio di Epicuro, L'amore, una follia, La morte non è nulla per 
noi. Dibattito sulla visione lucreziana: P. Odifreddi, Come stanno le cose e I. Dionigi, Quando la vita ti viene a 
cercare, P. Milone, Astenersi principianti. 
 
3. L’età di Augusto 
Quadro storico-culturale. La politica culturale augustea, il circolo di Mecenate. L’Ara Pacis e la politica 
monumentale augustea. Imitatio ed aemulatio nei confronti dei modelli greci.  
 
4. Virgilio 
Notizie biografiche. La formazione culturale e il rapporto con i modelli greci. 
Le Bucoliche: il modello teocriteo e la poesia bucolica; i temi, il messaggio, lo stile. 
Le Georgiche: il nuovo poema epico-didascalico romano, i temi, il messaggio, lo stile. 
L’Eneide: il rapporto con il modello omerico e gli elementi di originalità, la struttura, i motivi principali, il 
messaggio e lo stile. 
Nozioni di metrica quantitativa: la scansione dell’esametro.  
Testi in lingua: dalle Bucoliche, I, 1-25 e 78-85, Titiro e Melibeo; dall’Eneide, I, 1-15, Proemio e VI, 847-887, La 
missione e l’esaltazione di Roma. 
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Testi in traduzione: dalle Georgiche, III, 242-279, Il dominio dell’eros (confronto con Lucrezio, De rerum 
natura, IV, 1073-1076 e Catullo, Liber, 51 e 72, in lingua); IV, Orfeo ed Euridice, 453-527 (Perché Orfeo si 
volta?); dall’Eneide, I, vv. 92-123, La tempesta; II, 268-297, La caduta di Troia; II, 506-558, Lo scontro tra 
Didone ed Enea; IV, 648-666, Le ultime parole di Didone; IX, 410-449, Eurialo e Niso.  
 
5. Orazio 
Notizie biografiche. Le opere e i temi: i motivi filosofici nelle Satire (autarcheia e metriotes). 
La consapevolezza della propria arte e il tema della fuga temporum nelle Odi. Lo stile. 
Testi in traduzione: Satire, I, 9, Il seccatore; Odi, I, 9, Lascia il resto agli dei; I, 11, «Carpe diem»; III, 30 Il sigillo; 
III, 10, Il lamento davanti alla porta dell’amata; I, 37, Cleopatra, fatale monstrum; I, 20, L'accorta disposizione 
delle parole; dalle Satire, I, 1, «Est modus in rebus». 
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